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Abstract 
One of the main ways to introduce new knowledge into any language is by 
translating works from other languages. However, introducing culture and 
knowledge through translation should be considered a more complex process 
than merely translating works. Adaptation and localization are necessary to 
achieve the optimal introduction of new knowledge into any culture. The greater 
the level of mastery of the translator and importer of new knowledge over the 
desired knowledge and the target language, the better the transfer result will be. 
Accompanying mastery over new knowledge and the source and target languages 
leads to more accurate compilation and optimal knowledge transfer into the 
target language. The higher the quality of the cultural transfer process, the more 
attractive the new knowledge will be to the people of society so that its impact 
can be seen over time and with the criterion of the permanence of knowledge 
among the people. Mohammad Ali Foroughi is a comprehensive figure who, in 
addition to political positions, is considered among contemporaries in translating 
modern knowledge. Among the scientific works that Foroughi translated and 
transmitted to the Iranian people, we can mention the eloquent works whose 
translation was the beginning of several modern sciences in Iran. The first of 
these sciences is Western philosophy, the second is classical economics, and the 
third is fundamental law. Foroughi introduced these sciences to Iranians for the 
first time by utilizing the art of translation and combining it with the writing and 
compilation of scientific works. The arrival of these new fields was accompanied 
by subtleties that guaranteed the continuation of this new field of consciousness 
among Iranians. In this article, considering the text of Foroughi's works and the 
historical and social considerations of his time, the rhetorical subtleties of the 
compilation and translation of these works are discussed. 
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ه د ی ک  چ
راه از  عمدیکی  دانش  یه های  ترجمورود  زبان،  هر  به  جدید  زبان  یههای  از  است. آثار  دیگر  های 

تر از بازگردانِ صِرفِ آثار قلمداد گذرگاه ترجمه را فرآیندی پیچیده هرچند باید ورود فرهنگ و دانش از  
سازی آن، انطباق و بومی یهکرد. برای محقَق کردن ورود دانشی جدید به هر فرهنگ درصورت بهین

علم جدید بر دانش موردنظر و زبان  یهرسد. هرقدر میزان تسلط مترجم و واردکنندنظر میلازم به 
شدن تسلط بر دانش جدید و زبان مبدأ   انتقال بهتر خواهد بود. همراه   یهاشد، نتیجمقصد بیشتر ب

قصد می  یهتر و انتقال بهینو مقصد، موجب تدوین هرچه دقیق ن م شود. هر اندازه که دانش به زبا
تر خواهد  فرآیند انتقال فرهنگ با کیفیت بالاتری صورت بگیرد، دانش جدید برای اهل جامعه جذاب 

یگونهد. بهبو توان در طول زمان و با ملاکِ ماندگاری دانش در میان مردم دریافت. ای که تأثیر آن را م
به فروغی،  چهرهمحمدعلی  جامععنوان  ی  علاوه ا درحوز الاطراف،  سیاسی،  مناصب   یه ترجم  یهبر 

میدانش مطرح  ن  در میان معاصرا ترجمهای مدرن  فروغی  که  علمی  آثار  ن  میا و به مردم شود. در  ه 
قال داده، می ها سرآغاز چند دانش مدرن در ایران  آن یه توان از کتبی بلیغ یاد کرد که ترجم ایران انت

ین این دانشبوده سفاند. نخست ی است.    یهها، فل غرب، دوم، اقتصاد کلاسیک و سوم، حقوق اساس
بهره با  آثافروغی  تدوین  و  تألیف  با  آن  تلفیق  و  ترجمه  فنّ  از  دانشگیری  این  علمی،  برای ر  را  ها 

های جدید با ظرایفی همراه بوده که ضامن  بار به ایرانیان معرفی کرده است. ورود این رشتهنخستین
دامن  یهادام آثار    یهاین  متن  به  توجه  با  مقاله  این  در  است.  شده  یان  ایران میان  آگاهی در  از  جدید 

تاریخی   و ملاحظات  زمان او     -فروغی  عی  ترجماجتما و  تدوین  ظرایف بلاغی  پرداخته   یه به  آثار  این 
 شده است.    

 ها: کلیدواژه
  فروغی،  محمدعلی  تربیت، و تعلیم

  حقوق   اروپا، در فلسفه بلاغت، 
 . کلاسیک اقتصاد اساسی، 
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ه 1 م د ق  م
  دو   به  توانمی   را   مملکت   هر   در   اندوزیدانش   فرایند

  استفاده   نخست،  یهحوز .  کرد  تقسیم  اصلی  یهحوز 
  و   مدرسان  میان  در   متداول   و  رایج   های دانش   از

  دوم،   یه حوز .  است  کشور  هر   در   دانش   آن  آموزش
  سابقه   بدون   و  جدید  هایدانش   از   استفاده   با   مرتبط

  با   مرتبط  نخست،  یهحوز .  است  زبان  یا  کشور  در
  از  هاآن  تکمیل  و  پیشینیان  هایدانش   بهتر  پردازش

  مباحث   این   بلیغِ   آموزش  و   جامعه  نیازهای   تحلیل   راه
  بیشتری  هایپیچیدگی   با   دوم،  یه حوز   در .  است

 .  هستیم مواجه

  اهل   برای  کاربردی   و   جدید   های دانش   انتخاب 
ِ   هایشیوه   انتخاب  همچنین   مقصد   زبان   مناسب

  زبان   به  هادانش   یهبهین  انتقال   در   آثار،   یهترجم
  یه حوز   دو   هر   در .  کندمی   ایفا   مهمی   نقش   مقصد

  آموزش   و  کشور  در  قبلی  یهپیشین  با  آموزش)  آموزش
ِ   نقش   از  توانمی (  جدید  علوم   بیان   در  بلاغت  محوری

  یه مرتب  در  بلاغت،.  گفت  سخن   آموزشی   مطالب
  شود می   مطالب  دقیق  بیان  و  زبان  به  مربوط  نخست،

  مفاهیم  انتخاب  به  اشاره  تر،جامع   نگاهی  در  و
  با   مفهوم   دو   هر   در   و   زبان  اهل   برای   مهم   و   مناسب

  در .  دارد  مستقیم  ارتباط  علمی،  مفاهیم   انتقال   جریان
  از   حکومت   انتقال   جریان  در   و   معاصر  ی هدور 

  روز   مسائل  به  توجه  با  پهلوی،  به  قاجار  یهسلسل
  انتقال   و  آموزش  یه شیو  جهان،  و  ایران  یهجامع

  تغییرات  این. شد تغییراتی دستخوش علمی مطالب
  مهم  رخدادهای  و تاریخی  اجتماعی، تحولات با  همراه

  تحول   این  سردمداران  میانِ   در.  بود  المللی بین
  محمدعلی   بود،  آگاه  هم  روز  هایجریان   از  که  آموزشی

  این .  آیدمی   حساب   به  شاخص   هایچهره   از   فروغی
  با   دولتی  و  سیاسی  مناصب  یهواسطبه   شخصیت

  علوم   با  طریق   این   از  داشته،  ارتباط   خارجی   کشورهای 
  اتکّا   با   و   شده  آشنا   کشورها  این   در   جدید   و   مختلف

  فارسی،   ادب   و   زبان   بر  تسلط   و   ادبی   دانش   بر
  این   انتقال   و   گزینش  برای   را  بهینه  هایی شیوه

  برگزیده   ایرانیان   به  فارسی  زبان   قالب   در   هادانش 
  بوده   تخصصی  آموزش  واقع،در   فروغی   مقصود .  است

  و   دریافته  توأمان   تألیف  و   ترجمه  رهگذر   از   را   آن   که
  اتکّا   با  خود  آموزشی   آثار  در  فروغی.  است  داده  انتقال 

  علوم   تدوینِ   و  آموزش  روند  بر   شایانی  تأثیر  بلاغت،  بر
  این   در.  است  داشته  معاصر  دانشمندان  زندگانی  در

  در   بلاغی   ظرایفِ   و  هاروش  کارکرد   موضوع  به  مقاله،
  استفاده   و   تخصصی  درسی  هایکتاب   یه بهین  تدوین 

  ها دانش   این   بیشتر  ماندگاری  راستای  در  فنون   این  از
 .  است شده  پرداخته

                                                                                                                 

 : پژوهش یه پیشین 1.1
  دیدگاه   از   بیشتر  او   آثار  و   فروغی  محمدعلی   زندگانی 
  گرفته   قرار   موردبِررسی   او،  اجتماعی  تأثیرات   و   سیاسی

  ادبی   یهحوز   در فروغی با   مرتبط  هایپژوهش .  است
  و  تصحیح ذکاءالملک  که بوده  آثاری  به  مربوط  عمدتا  

  در   - که  آثار   این   بلاغت  و   محتوا.  است  کرده   منتشر
  فنّ   بر   همگی   -   دارد   قرار  سعدی   کلیات   هاآن   رأس

  تأثیر  و   بوده  اثرگذار  فروغی   ازپس   متن  تصحیح
.  است  گذاشته  او  های ترجمه   و   تدوین   بر  بسزایی 

  از   که  آگاهی  و  دنیا  روز  علوم   یه حوز   در   فروغی   دانش
  ایران   سیاسی   و   اجتماعی   مسائل  و  کهن  ادبیات

  با   آموزشی   های کتاب  یه ارائ  در   شده،  موجب   داشته،
  کار به   مضاعف  دقتی  و  نگریسته  چندجانبه  نگاهی

  یا   ترجمه  را  هاآن   فروغی  که آموزشی  هایکتاب. ببرد
  ها دانش   این   تاریخ   در  اهمیت   رغمعلی   کرده،   تدوین 

  اعتنای   مورد  کمتر  امروز،  تا  شانماندگاری   و
  درمورد   نکته  این .  است  گرفته  قرار  پژوهشگران

  ی هدربار   ولی  دارد  مصداق  کمتر  تخصصی  هایکتاب
  از   تنها   امروزه   ها،دبیرستان  ادبی  های کتاب  برخی 

  از   و  داریم   اطلاع   آثار   آن  تدوین  در   فروغی  مشارکت 
  ذکاءالملک   تدوین قطعا    جلدها، یا  بخش کدام  اینکه

 .                                                                         هستیم اطلاعبی  است،

  هایپژوهش   در  قوت   نقاط   ترینمهم   از
  آوری جمع   فروغی،  محمدعلی   با   مرتبط  گرفتهصورت 

.  است  ماندهباقی   اسناد  براساس   او  آثار   دقیق
  و   هاخطابه  ها،نامه  ها،یادداشت   خاطرات،  یهدرزمَین

ِ   بر  تکیه  با  هاییکتاب  فروغی  هایسخنرانی    اسناد
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  تحلیلی   هایپژوهش   در  تواندمی   که  شده  تهیه  اصیل
  منابع،   ترینمهم   شمار  در  فروغی،  موضوع  با

  توان می   موارد   این  یهازجمل.  بگیرند  قرار  مورداِستفاده
  مختلف   های سال   در   فروغی :  کرد  اشاره   زیر  کتب   به
  ثبت   را  هایی یادداشت   و   خاطرات   روزانه  صورت به

  خود   علمی  هایفعالیت  و  دیدارها  رخدادها،  از   و  کرده 
  جلد   چند  قالب  در  هایادداشت  این.  است  داده  خبر

  ی هروزان  هاییادداشت :  است  رسیده  چاپ  به
  پاریس   صلح  کنفرانس  سفر  از  فروغی  محمدعلی

  خاطرات   و(  1395:  فروغی)  1920  اوت -1918  دسامبر
  از   روزانه  هاییادداشت   همراه  به  فروغی  محمدعلی

  و (  ب1396: فروغی)  1320  تا   1293  هایسال 
  شوال   26)  فروغی   محمدعلی   از   روزانه  هاییادداشت 

)قمری  1322  الاول   ربیع   1321-28 (.  1397:  فروغی( 
  و  هانگاشته   از  ایمجموعه  ،هایادداشت   برعلاوه 

  دیگر   کتابی   قالب   در   فروغی  سیاسی   های سخنرانی 
  ها، مقاله:  ذکاءالملک  یهنامسیاست:  است  آمده  گرد

  فروغی   محمدعلی  سیاسی  هایسخنرانی   و  هانامه
  در   هم  فروغی  هاینامه  یه مجموع(.  1400:  فروغی)

  حوزه   این  مخاطبان  به  اخیرا    عنوان،  همین  به  کتابی 
:  فروغی)  فروغی  محمدعلی   هاینامه:  است  شده  ارائه

1401 .) 

  تدوین،   در   فروغی  که   آموزشی   کتب   هرچند
  های کتاب  از داشته دست هاآن  یه ترجم یا  گردآوری

  اختیار  در  و  شده منتشر تألیف ازپس   و بوده   پیشتاز
  اهمیت   باب  در  چندانی  پژوهش  قرارگرفته،  مخاطبان

.  است  نگرفته  صورت  هاآن   ماندگاری  و   توفیق  دلیل  و
  تدوین   در   فروغی   بلاغی   های شیوه   به   مقاله  این   در 

  ها آن   تألیف  و   هاکتاب   این  ماندگاری   راز   آموزشی،  آثار
  فارسی   زبان  و  ایران   یهجامع  چارچوب  به  اعتنا  با

  های کتاب   از   یکی   تحلیل  باب   در .  است  شده   پرداخته 
  و   ادبی  عوامل  عنوان   با   ایمقاله   فروغی  ایترجمه

  گفتار "  کتاب  هایترجمه  بلاغت  بر  تأثیرگذار  اجتماعی
)خرد  بردن   کار  به   روش   در  :  موردی  یهمطالع" 

(  فروغی  محمدعلی   و  همدانی  زارلاله  ملا  های ترجمه
  این   در.  است  شده  نگاشته(  1402:  همکار  و  عبدالهی )

  اثر  یه ترجم  بر   غیرادبی  عوامل  تأثیر  یه دربار   مقاله

  کتاب   یهدربار .  است  شده   ارائه  توضیحاتی  دکارت
  فروغی   دیدگاه  بیان   به  مقاله  یک  نیز  حکمت  سیر

»پرداخته  فلسفه  به   نسبت    نگاری تاریخ   و   فروغی : 
  و (  1390:  جشوقانی  شجاعی)  «اروپا  در  حکمت  سیر

 و  فلسفه»  مناسبات»   عنوان  با   دیگر  ایمقاله
  ی همطالع)  معاصر  ایران  در   « فرهنگی  یهترجم

:  جشوقانی  شجاعی( « )اروپا  در  حکمت   سیر:  موردی
  مطالب   یهارائ  یهشیوبه   مصداقی   صورتبه (  1398

 یه ترجم  مفهوم  از  و  پرداخته  حکمت  سیر  در  جدید
  است،   سازیبومی   مفهوم  با  مشابه  که  فرهنگی

  این   به   رو  پیشِ   یهمقال  در .  است  شده  گفته  سخن
  مفهوم   انتقال   بلاغی   نکات  کنار   در  هم   ترجمه   یهشیو

 .ایمپرداخته 

 

ث 2 ح  ب
  آموزشی آثار  تدوین بلاغت  2.1

 تخصصی 
  دو   به  قائل  اگر  آموزشی  آثار  تدوین  بلاغت  یهدرزمَین

  متفاوتی   نکات  از  باید   باشیم،  ترجمه  و  تألیف  روش
  ترجمه   یا   تألیف   نوع  دو   از   هریک .  بگوییم  سخن 

  ازآنجاکه .  شودمی   متعددی  ظرایف  بر   مشتمل
  محمدعلی   تدوین  تخصصی،  آموزشی  هایکتاب

 گیرند،می   قرار   تألیف  و   ترجمه   یه شاخ  دو  در  فروغی
  شود می   آشکار  نکاتی  نوع،  دو  این  از  هریک  بررسی  با

  ی ه شیو  دو  هر  در  موارد  این   ترینمهم   از  برخی   که
  معرفی   به  ادامه  در.  است  مشترک   تألیف  و  ترجمه

  آموزش   و   ورود   یهحوز   در  فروغی  تألیفی   و   ترجمه   آثار
  بلاغی   مشترک  نکات   به  سپس   و   پرداخته  جدید   علوم 

ور. )کنیممی   اشاره  آثار  این ِ   هایکتاب  از  منظ   آموزشی
  و   دانشگاهی   های آموزش  با  مرتبط  کتبی   تخصصی،

  از   مقصود.  است  جامعه معمول   هایآموزش  از  فراتر
  اغلب   که  است   هاییآموزش   معمول،  هایآموزش

  و   هستند  مشترک  هاآن  از  آگاهی  در  جامعه  افراد
  مانند .  شودمی  مطرح  دانش   میزان  حداقل  عنوانبه

  محمدعلی   هرچند.  دبیرستان  و  دبستان  هایکتاب
  برای   ادبی  کتب  تدوین  یهزمین  در  فروغی
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  به   مقاله  این  در  ولی  داشته  فعالیت  نیز  هادبیرستان 
  در   تازه   علوم   پذیرش   ظرایف   داشتن   درنظر  سبب

  به   ایرانیان،  به  هاآن  انتقال   و   جذب  چگونگی   جامعه،
  خواهیم   او  یهشدتدوین   تخصصی   آموزشی  هایکتاب

 .(               پرداخت

                                      

 تألیف  2.1.1
  درمورد   ویژه به   تخصصی   آموزشی   هایکتاب   تألیف

  یه ترجم  از  ترپیچیده   توانمی   را  واردتازه   هایدانش 
  جزئیات   با  آشنایی  ترجمه،  در.  دانست  دیگران   آثار

  و   فرهنگی  مسائل  همچنین  مقصد،  و  مبدأ  زبان
  مقابل،   در .  دارد  اهمیت  فرهنگی  یه حوز   دو   اجتماعی 

  ظرایف   تخصصی   آموزش  هایکتاب   تألیف  و  تدوین 
  کتابی  نگارش   و   تألیف  در .  شودمی   شامل   را  بیشتری

  با   مطالب  گردآوری  یا  و   دانش  انتقال   برای  جدید،
  متعددی   نکات  باید  دانش،  جویندگان  به  ارائه  هدف

  کتاب   نگارش  برای   نکات  این   از   و  داشت  ذهن  در  را
  یه سابق  موردنِظر،  اثر   ازپیش   که   برد  بهره   ایحوزه   در 

  یه نمون.  است  نداشته  وجود  زبان   آن  در   تألیفاتی
  حقوق   کتاب  آموزش،  برای  فروغی   تألیفی   کتاب

  کتاب   اولین  دول،  مشروطیت  آداب  یعنی   اساسی
  دانش   کتاب،  این.  است  ایران،  در  اساسی  حقوق
  از   شاخه   این   متخصصان  و  متحول   را  ایران   در   حقوق 

  آشنا   دانشی  یه حوز   این  به   جدیدی  نگاه   با   را  دانش
  و   مردم   میان  پیوندی  که  اساسی   حقوق   مفهوم.  کرد

  ایران   حقوقی   مباحث   در  این   ازپیش   است،   حاکمیت 
 .   نبود مطرح

  با   مقارن -دوران   همین  در   دیگری  ارزشمند  اثر»
  - ملی شورای مجلس افتتاح  و  مشروطه انقلاب  وقوع

  نام   با   ایران   اساسی   حقوق  کتاب   نخستین   عنوان به
.  یافت  نگارش  فروغی  توسط  دول   مشروطیت   آداب

  عنوان به   فروغی   جستجوگر  ذهن   از   اثر  این   انتشار 
  نوعی به  و  داشت  حکایت   سیاسی  –  فرهنگی   ایچهره 

  ایجاد   در  را  فکرروشن  یه طبق  نقش  فرایند
  منعکس   جدید  یهسد  اجتماعی  هایدگردیسی 

 (.69:  1398  موسوی،) «ساختمی

 ترجمه 2.1.2
  که   ایترجمه   یه نمون  عنوانبه  فروغی  آثار  میان  در

  به   توان می   کرده   وارد   فارسی   زبان  به   را   جدید  دانشی 
  عنوان   با   که   کرد   اشاره  Economy Politic  کتاب

  که   اثر  این .  است  شده  ترجمه   ملل   ثروت   علم   اصول 
  روی   پیش  مالی   مسائل  و   اقتصاد   دانش   به   نو  نگاهی 

  شده   اقتباس   دنیا  روز  دانش   از   داد،  قرار   مخاطبان
  و   داری مملکت   ارتباط   اثر،  این   تدوین   با   فروغی .  بود

  کرده   تشریح  مخاطب   برای   وضوحبه   را   مالی  مسائل
  حاکمیت  که   است  مهم  یهنکت این  آموزش  درصدد   و
 . دارند  یکدیگر با  تنگاتنگ ارتباطی  اموال  یه ادار  و

  علوم   یهمدرس  در   فروغی   حضور  هایسال »
  علم   آموزش   به   تاریخ   تدریس   برعلاوه   سیاسی،

  نیز   « ثروت»  روزگار   آن   تعبیر  به  یا  و   اقتصاد
  نگارش   در  تقدم  فضل  سوای  فروغی،.  گذشتمی

  کتاب  یه ترجم  به  بارنخستین   برای  تاریخی   کتب
  فارسی   به  فرانسه  زبان  از  «ملل  ثروت   علم  اصول »

  کتاب   اولین   عنوانبه   آن  از   که   کتاب  این .  پرداخت
  ترین اصلی  عنوانبه...  شود می  برده نام  ایران  اقتصاد

  سیاسی   علوم  یهمدرس  در  اقتصاد  کتاب  ترینمهم  و
  ابوالحسن   میرزا   برادرش  و   فروغی   محمدعلی   توسط

 (. 68: 1398 موسوی،) «شدمی  تدریس  فروغی  خان

 

 توأمان یهترجم و تصنیف 2.1.3
  فروغی   یهشدترجمه   و   تألیف  هایکتاب  کنار  در

  ترجمه   و   تألیف  از   ترکیبی   که -  او   دیگر  کتاب   از  توان می
  هرچند .  کرد  یاد  اروپا،  در   حکمت  سیر  یعنی  -است

  همچون   دیگری  هایکتاب  فلسفه،  یهدرزمَین  فروغی
  نگارش   با  ولی   کرده  ترجمه  هم  را  افلاطون  از  ضیافت

  دانشی   یهمنزلبه  را  فلسفه  دانش  حکمت،  سیر
- دوره  از  کتاب   این   در .  کندمی   معرفی  ایرانیان  به  نوین

  میان   به   سخن   اروپاییان   میان  در   فلسفه  آغازینِ   های 
ِ   به  تا  یابدمی   ادامه  فلسفه  تاریخ  شرح  و  آیدمی   عصر

 را  ایترجمه   ایکتابچه   اثر  این.  رسدمی   نگارنده
  فروغی   از   ترپیش   کتابچه   این.  دارد  ضمیمه   عنوان به

  آن   از  فصیح  ای-ترجمه  باراین   اما  بود  شده  ترجمه  هم
  بر   و  روان   قدری   به  ترجمه  این .  شودمی   ارائه
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  ی هترجم  با  اثر  این   امروز  تا  که   بوده   اثرگذار  مخاطبان
  شناسند می   نامی   با   را  آن  و  است  ارجاع  مورد   فروغی

  برگزیده   آن   برای  خود   یه ترجم  در   ذکاءالملک  که
  در   گفتار  کتابِ   یادشده،  یه کتابچ  محتوای .  است

  رنه   از  عقل  بردن   راه  به /    خرد  کاربردن  به  روش
  یادگیری   اثر،  این   از   فروغی   یهترجم.  است  دکارت 

  همراه   بنیادین   تحولی   با   را   ایرانیان  میان   در  فلسفه
  دکارت   کتاب  مترجم  نخستین  فروغی   هرچند.  ساخت

  در   او  ازپیش   مترجمانی  و  نبوده  فارسی  زبان  به
  به   را  اثر   این   ناصری   عهد   همچون  قبل   های دوره

  ارائه   فروغی  که   فصیحی   یه ترجم  برگرداندند،   فارسی
  عنوان به   و  کرد  آشنا  اثر  این   با  را  زبانانفارسی   داده،

  نکات  ازجمله.  ماند  باقی دکارت اثر  ماندگار  یهترجم
.  است  ترجمه   در   امانتداری  فروغی،   یه ترجم  در   مهم

ِ   نگاه  ناصری، عهد  مترجمان برخلاف فروغی   آن  غالب
  اندیشه  اصل   به   و   نکرده  وارد   اثر   یه ترجم  به   را   دوره

 : بوده  وفادار دکارت هاینگاشته  و

  با   و   قاجار   عهد   در   محورشاه   ذهنیت  با   زارملالاله»
  که چنانآن   و   کرده   ترجمه  را   اثر  ایرانی،   نگرشی 

  محتوای   میان   ارتباط  برقراری  به   قادر   بوده،   شایسته
  که درحالی .  است  نشده  مخاطب   و   دکارت   کتاب

  متفاوت   و  مدرن  یهاندیش  صحیح  درک  با  فروغی
  عهد   اثر.  زندمی   گره  بلاغت   با   را   ترجمه  دکارت،

  ی هسای  عنوانبه   پادشاه  و   خداوند  به  نگاه  با   ناصری
  او   به   تقدیم   برای   کتاب  های بخش   تمام   و   نگاشته  او

  ای اندیشه  فروغی  اثر  آنکه،  حال .  است  شده  تدوین 
  جامعه  مردم  زندگانی  مختلف   هایحوزه   به  جدید

  زندگی   و   خدا   با   ارتباط  پادشاهی،  کیفیت  از   اعم)
 (. 161:  1402  همکار، و  عبدالهی) «کندمی  وارد( روزمره

  این   تاریخ  با   را  ایرانیان  اروپا،  در   حکمت   سیر  کتاب
  از   شاخه  این   تحولات   و  آشنا   اروپائیان  نگاه   از   دانش

  به   هرچند   اثر  این .  کرد  تشریح   را  ایشان   نزد   دانایی 
  و   پیشرفت  است،  شبیه  ادبیات  تاریخ   هایکتاب

  نمایان   خوبیبه   اروپایی  فلسفی  سنت  در   را  شکوفایی
  کنار   در   دکارت  کتاب  از  فروغی   که   ایترجمه .  کندمی

  به   را   تازه  ایاندیشه  کند،می   منتشر  حکمت   سیر
  و   خرد  اهمیت   آن  و  دهد می   ارائه  ایران   یهجامع

  دلایل   ازجمله .  است  انسانی   افراد   و   خردورزی 
  بیان   به  توانمی   فروغی،  اثر  قرارگرفتن  موردتِوجه

  مخاطب  سطح سنجش  اصلی، اثر به  وفاداری روان،
ِ   به  آن   یه سنجید  انتشار  و   حکمت   سیر  کتاب  همراه

 . کرد اشاره

  وارد  سبببه   اروپا در حکمت  سیر کتاب یه دربار 
  از   توان می   ایران   به  جدید  دیدگاه  از   دانشی   کردن

  را   فروغی   کار   و  کرد   یاد  فرهنگی   یه ترجم  مفهوم
 :  آورد شمار  به  آن برای  مصداقی

  متن   پیام  که   است   ایترجمه   فرهنگی،   یهترجم»
.  کندمی  سازگار  مقصد  فرهنگ  با   را  مبدأ  فرهنگ  و

  دارد   همراهبه   کاهش   و  افزایش   غالبا    ایترجمه   چنین
  فرهنگی،   یه ترجم  در.  نیست  وفادارانه  ایترجمه   و

  فراتر  فکری  تجارب  حتی  و   مفاهیم  انتقال   برای  مترجم
  فرهنگی   یهزمین  و  بافت  به  مفردات،  معنای  از

(Context  )مختصات  اقتضائات  و  ظرائف  و  مبدأ  
  شجاعی )  «کندمی   جدی  توجه  مقصد  فرهنگ

 (.  71: 1398  جشوقانی،

  مفاهیمی   با  راستاهم  تواندمی   که   مفهوم   این
  مفاهیم   سازیبومی   و  تعلیم  در  بلاغت  همچون

  یه دربار   فروغی  قبلی  آثار  ازبیش   بگیرد،  قرار  آموزشی
  نمایان   حکمت   سیر  قالب   در   اقتصاد   و   حقوق

  کتابی   ی هترجم  شاهد  حکمت   سیر  در .  شودمی
.  هستیم  ایرانی   مخاطبان  درخور   تصنیفی  و   اروپایی

 :  که ایگونه  به

  حکمت   سیر  در   فلسفی   مطالب  یهترجم»
  ی ه نحو  در   و  است  بالایی  بسیار   سطح   در   فروغی

 یه پیچید  و  مشکل   مطالب  و  اصطلاحات  برگرداندن
  را   استادی  نهایت  حکمت،  سیر  مؤلف  فرانسه،  زبان

 (. 330: 1388 مجتهدی،) «است داده خرج  به

 

  حکمت   سیر کتاب تدوین مراحل  2.2
 اروپا  در 

  رنه   از  خرد   بردن   کار  به  روش   در  گفتار  کتاب  یهترجم
 دکارت 
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  با   فروغی  که)   کتابی  نگارش  به  نیاز  احساس
  اثر  این  معارف  که(  کندمی   یاد   آن  از  مقدمه  عنوان

 .کند  درکقابلِ  مردم  برای  را جدید

  و   شدن  واقع   طلباندانش   خاطر  موردپِسند 
  از   حکمت  سیر  نمایش   برای   آن  یهادام  درخواست 

 معاصر دوران تا  دکارت

  اول   جلد  به   تبدیل)   یکم   تصنیف  در   اصلاحات
  با   اثر انتشار) دکارت یه ترجم افزودن  و  حکمت سیر

  یه مائ تا باستان زمان از  اروپا در  حکمت سیر عنوان
 (دکارت گفتار یهترجم به  مذیلّ هفدهم،

  برای )  دیباچه  در  اثر  این  دوم  جلد  نشر  یه وعد
 ( اروپا یهفلسف  تاریخ  سراسر از  آگاهی

 یه سد  آغاز   از   ،   حکمت  سیر   دوم   جلد   نشر 
  سال   در  هجدهم،  یهسد  پایان  تا  میلادی  هفدهم

1318 

  ی ه سد  آغاز  از   حکمت،  سیر  سوم   جلد  نشر
 1320 سال  در حاضر، زمان تا میلادی  نوزدهم

  تا   حکمت   سیر  کتاب  نشر   و  تدوین  ازآنجاکه 
 ازپیش   سال   یک)  فروغی   حیات   پایانی   هایسال 

  های کتاب   دیگر   به   نسبت   داشته،  ادامه(  او  درگذشت 
  و   بوده  برخوردار  بیشتری  پختگی  از   او  آموزشی

  تکمیل،  و   بازنگری  انتشار،  مرحله   چندین  سبببه
 .  است شده تدوین بالاتری دقت   با  و بروزتر

 

 آموزشی   آثار بلاغت   شروط 2.3
  ارائه   مخاطبان   به  و  نگاشته  آموزش   هدف   با   که  آثاری

  دارای   باید  مخاطب   جذب  و   ماندگاری   برای   شوند، می
.  باشند  آثار  دیگر   به  نسبت  هایی برتری   و  هاویژگی 

  تنها   و  هستند  چندجانبه  هاویژگی   گونهاین   ازآنجاکه
  توانمی   شوند،نمی  زبانی  و  ادبی  مقولات  به  منحصر

  نظر   در.  آورد  گرد  بلاغت  عام  عنوان  ذیل  را  هاآن
- می   موجب   نکات   این   یه مجموع  رعایت   و   داشتن

  طول   در  و   جذاب   اثری  مخاطبان   برای  علمی،   اثر  شود 
  آموزشی   آثار   تدوین   در  فروغی .  شود  ماندگار   تاریخ،

  ترینمهم .  است  داشته توجه  نکات  گونهاین   به خود

  و   ترجمه  بلاغی  عناصر  از   را  هاآن   توانمی   که  نکاتی 
  اصلی   یهدست  چند  به  شمرد،   فروغی  علمی  تألیفات

 :  شوندمی  تقسیم

 

 جدید دانش کردن وارد در نیازسنجی 2.3.1
 ایران  به

  به   دوسویه  کاری  فرهنگ،  و  زبان  هر  به  دانش   ورود
  دانش   جزئیات   از   آگاهی   ازسویی، .  رودمی   شمار

  با   آشنایی   دیگر،ازسویی   و   مبدأ  زبان   و   موردنظر
  موردنِیاز   مقصد  زبان  و  اجتماعی   –   فرهنگی  مختصات

  علوم   تدوین   و  ترجمه   کار   در   نخستین  گام .  است
  برای   که  است  دانشی  انتخاب   دیگر،  زبانی  به  جدید

  نکته   این   سنجش .  باشد  مورداِستفاده   و  مفید  جامعه
  ی هجامع  وضع  از  آگاهی  به  نخست،  یه مرتب  در

  در   و   شود می   مربوط   جدید   علم   یهکننددریافت 
  جهانی   یهجامع  شرایط  از  اطلاع  به  بعد  یهمرحل

  سبببه   فروغی   معاصر،  یهدور   در .  دارد  بستگی 
  ممالک   در   که  هاییدانش   و  دنیا   روز  اوضاع  بر  تسلط

  به   تصمیم   بودند،  پیشرفت  حال   در  روز   هر   دیگر 
  ایران   به  هاآن   واردکردن   و   ها دانش   برخی   انتخاب 

  مقامات   داشتن   عهده   بر  فروغی،   زندگانی   در .  گرفت
  و  دیگر  کشورهای   از خود  همتایان  با  مراودات دولتی،

  در   اندیشه  این   ساززمینه  مرزی،برون   وآمدهایرفت
  برخی   از   شدن  آگاه  به  ایرانیان  که  شد  شخصیت  این

  با   را  ها دانش   این   فروغی .  دارند  نیاز   جدید   هایدانش 
  در   ایرانی   یه جامع  نیازهای  دنیا،   روز   مسائل   به   توجه

  یه ارائ  لزوم  و  جهانی   یه جامع  در  جایگاهش  حفظ
  علوم،   برخی   یهدرزمَین  ایرانیان   به  بروز  نگاهی

  اهمیت   ها،کتاب   از   هریک  ابتدای  در.  است  برگزیده
ِ .  کندمی   بیان  مردم   برای   را  نو  دانش  این   علم   درمورد

 :گویدمی  گونهاین  اقتصاد

  باشد می   مدن  سیاست  مبانی  و  اصول   از  علم  این»
  داری مملکت   یعنی  سیاسی  امور  در  داخل  هرکس  و

  تکمیل.  باشد  دانش  این   دارای  باید  ناچار  است،
  که   بزرگیست  کارهای  از  فرنگ   ممالک   در   ملل   ثروت

  از  گفت توانمی  الحقیقهفی  و  شده اواخر، همین   در
  مبنی   و  گشته  مدونّ  تازه  که  است  ایمستحدثه   علوم 
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  حسی   و  عقلی  قواعدی  و   محکم  اساسی   و  بنا  بر
 (.1:  الف1401 فروغی، ) «باشدمی

  در   آشنا  اصطلاحات  با   را  حقوق   علم  همچنین 
 :کندمی  تعریف  مخاطب ذهن 

  مدن   سیاست   دانش  معنی،  در   که   حقوق   علم»
  بدون   زیراکه  است؛  فنون  و  علوم  اهمّ   و  الزم  باشد،

  ی ه عهد  از  درستیبه  احدی  فن،  و  علم  این   دانستن 
  کهچنان   پیشرفتی   و   برنیاید  مملکت  امور  وفتقرتق

  مختل  ملت  و   ملک  کار  چون  و   ننماید  شاید   و  باید
  این  کار  اختلال  و بود خواهد سامانبی  دنیا  کار ماند،

  خواهد   دیگر  جهان   کار   اغتشاش   اسباب  البته  جهان،
 (. 22:  1383 فروغی،) «شد

  به   نسبت  او   حکمت  سیر  کتاب  در  فروغی  نو  نگاه
  کاملا    شده،  نگاشته  او  ازپیش   که  فلسفی  های کتاب

  فلسفه   دانش  با   این   ازپیش   ایرانیان .  است  شاخص
  اسلامی   یهدور   در  خواه  و  یونان  میراث  عنوانبه   خواه)

.  بودند  آشنا(  فلسفه  به   اسلامی  نگاه  عنوانبه  و
  اروپایی   یه فلسف  بلاغت،   بهباتوجه   اثر  این   در   فروغی

  وجود   با   اثر  این .  است  کرده   بیان  آن  تحولات   با  را
  برای   تحلیلی  حال درعین  و  گونهتاریخ   محتوایی

 .  نیست آورملال  مخاطب 

  کتاب   این   تصنیف  در  که  باشیم  سرفراز  توانیممی»
  را   اندوزاندانش   اینکه  یکی:  ایمداده   انجام   خدمت   دو

  دیگر  ایم،کرده   آشنا  باختر  حکمای  افکار  به  اجمالا  
  به   را  جدید  یهفلسف  نگارش   روش  و  مفتاح  اینکه

  فروغی، )  «ایمداده   دست  به   امروزی   فارسی  زبان
 (. 365: ب1400

 

  قابل مسائل ذکر/  معنایی گزینیبه 2.3.2
 کاربردی  و درک

  و  اثر به  وفاداری مطالب، انتقال  و ترجمه در هرچند
  وجوه   کردنبرجسته  است،   بایسته  نو،  دانشِ 

  گزینش   از  مقصود .  دارد  فراوانی   اهمیت  تر،کاربردی 
  کاربرد   که  است  کتاب  از  نکاتی  برگزیدن  بهتر،  معانی

.  باشد  داشته  مخاطبان  برای  بیشتری  یه فاید  و

  خود،  تألیفی و ایترجمه هایکتاب  در   فروغی هرچند
  جزئیات   ذکر  و  مهم  مفاهیم  دادن  پوشش  در  سعی

  ی هجامع  برای   که   را  مواردی  دارد،   موردنِظر   دانش
  زندگانی   و  شخصیتی   ساختار  با  و  ترپذیرفتنی   ایران

  مفاهیم   سایر  از   بیش  بوده   ترهمخوان   ایرانیان 
  و  جذاب  او  اثر  شده  موجب  نکته  این.  است  پرورانده

  صورت   خوبی به  جامعه  در   آن   پذیرش   و   شود   ماندگار
  از   گرفتن  کمک   با  صنعت  زیر،  یه نمون  در.  بگیرد

  تشریح   مترجم،  روزگار   کاربردی   و   درک   قابل   های واژه
 . است شده

  که   اعمالی   از  است  عبارت   عام   معنی   به  صنعت»
  هم   سابق  کهچنان.  باشد   ثروت  مولد  مستقیما  

  آن   کند،می   ثروت   تولید  مستقیما    که   اعمالی   گفتیم،
  خاص   معنی   صنعت  ولی.  نامندمی   صنعتی  اعمال   را

  صنعت را آن مختلف انواع و هارشته یعنی دارد، هم
  به  اوقات   گاهی  را   صنعت  این   برعلاوه .  گویندمی

  زراعت   از  غیر  که  گیرندمی   ثروت  مولد  اعمال   آن  معنی
  شود، می   دیده  هرجاکه  صنعت  یه کلم  پس.  باشد

  از   یک   کدام   مقصود  که  فهمید  کلام   یه قرین  از  باید
 (. 85: الف1401 فروغی،) «است ثلاثه  معانی این

  سلطنت   سرفصل  ذیل   اساسی  حقوق   کتاب   در 
 : نویسدمی  طوراین  ملی

  نفر   یک  که  کردندمی   تصور  مردم  این  بر  سابق»
  ناس   عموم   مطلق  اختیار  صاحب   باید  جماعت  یک  یا

  مصلحت   و  خواهد می   هرطور   را  ایشان   امور   و   باشد
  امور   یهادار   در  ندارند  حق  مردم  و  کند  اداره  داند،می

  بعضی   در   حتی   نمایند؛  وچراچون   و   مداخله  خودشان 
  الل   جانب  من   که  بودند  مدعی   سلاطین  ممالک،

  و   الهی   ایشان   امر  واسطه  این  به   و   هستند
  را  اعتقاد   همین   هم   رعایا.  باشدمی   الإطاعهواجب 

  حکما   که   است   صدسال   از  متجاوز  حالا  اما  اند،داشته
  و   برگشته  رأی   این   از   عوام  اکثر  بلکه   دانشمندان،   و

  جماعت،   یک   یا  نفر  یک  وقت هیچ   که  اندشده  معتقد
  بشود   ملت  یک   و  قوم  یک   اختیار  صاحب  ندارد،  حق

  امور   و  باشد   ملت  خود  باید   ملت  اختیار  صاحب   و
 متعلق  سلطنت   اخُری  عباره  به  کند؛  اداره  را  خویش

 (. 38:  1383 فروغی،) «بس و  است ملت به
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  لزوم   یهدربار   حکمت   سیر  سوم  جلد  یه مقدم  در
 :  گویدمی  چنین تر،ساده  مفاهیم  از آموزش  آغاز

  خرده   ما  بر   است   ممکن  گذشته،  خطا  و   سهو   از»
ُ   مسائل،  بیان   در   که  بگیرند   اختصار   به  پر

ِ   این  در  ما  عذر.  ایمگذرانیده   که   است  این  وارد،  ایراد
  کتاب،  این  از  ما  پژوهاندانش   که  نبود  آن  ما  غرض

- می   بلکه  بیاموزند؛  کمال   یه درج  به  را  اروپا  حکمت
  بدانند   تا  بنماییم  ایشان   به  ایمنظره   دور  از  خواستیم

  سیر   خطوط  چه  در   زمین  مغرب  دانشمندان   که
  چه   کشورها آن  در   فلسفی   تحقیقات  بازار و  اندکرده 

 (. 365:  ب1400  فروغی،...« )است بوده گرم اندازه

  ابتدای   از  بخشی  یه ترجم  در  کتاب  همین  در 
  و   محوری  معانی   گزینش  با   اسپینوزا  یهفلسف

 : نویسد- می گونه این  اندیشه، این ترساده 

  گردیدم   دائمی  خوشی   و   حقیقی  خیر  جویای   من»
  که   است  این  به  بسته  ناخوشی  و  خوشی   دیدم  و

  به   او  دلبستگی  اگر.  ببندد  دل   چیز  چه  به  شخص
  و   بروند   دستش  از   چون  باشد،   ناپایدار   چیزهای

  رشک   و  اندوه  و  بیم  ببیند،  برخوردار  هاآن   از  را  دیگری 
  و   فسادها   همه   این   و   دهد می   دست   او   به   کین   و

...« است  جهت  همین  از  هابدبختی   و  هادشمنی 
 (. 186  ب،1400 فروغی،)

 

 روان  زبان گزینش 2.3.3
  آن   ادبی  یهوجه  که  دیگر  محوری  و   مهم  نکات   از

  و   روان   زبانی   برگزیدن   به   توانمی   است،  ترپررنگ 
  قابل   و  روان  زبان  این  باید   البته.  کرد  اشاره  زودیاب

  تحلیل  اثر  مخاطب  و  علم  موضوع  نسبت  به  را  درک
  ثروت   علم   کتاب   یهترجم  در   فروغی   که   زبانی .  کرد

  تدوین   زبان  ولی  است  فهمهمه   گرفته  بهره  آن  از  ملل
  جامعه  عادی   مردم  برای  او   اساسی  حقوق  کتاب

  ی هترجم  از  فروغی  هدف.  رودمی   شمار -  به  دشوار
  نقش   و   مالی  مسائل   اهمیت  آموزش  اقتصاد،  کتاب

  از   بوده،  تریعام   قشر  به  کشورها  اقتصاد  در  هادولت 
  کتاب   مخاطب   آنکه  حال .  دارد  ترساده   زبانی  روی  این

  آگاه  افراد و جامعه دانانحقوق  عمدتا    اساسی حقوق

  رویازاین .  هستند  فقهی  هایدانش   ظرایف  به
  کتاب،  این  در   بیان  و  زبان  و  مطلب   پروراندن   یهشیو

  ولی   رسدمی   نظر  به  پیچیده  قدری  نخست  نگاه   در
.  است  درک   قابل   کاملا    آن   خاص  مخاطبان   برای

  مورد   حقوق  از شاخه این آن، انتشار با که ایگونه به
  با   بعد  هایکتاب   و   گرفت  قرار   حوزه   این   عالمان  توجه

  دانش .  شد  نگاشته   فروغی   کتاب   دادن   قرار   الگو
  به   نیست،   آشنا  چندان  ایرانیان  برای   جدید   اقتصاد

 ترابتدایی   و  ترآسان   توضیحات  از  فروغی  سبب  همین
 :گیردمی  بهره 

  را   چیزی  ثروت  ما  اصطلاح   در:  ثروت  تعریف»
  آن   از  فایده  انسان  برای  و  باشد  مادی  که  گویندمی

.  باشند  نموده   تملک  را  آن  مردم   و  شود   حاصل
  ثروت   باشد،  دارا  را  خاصیت  سه  این  که  هرچیزی

 (.25: الف 1401  فروغی،) «است

  بروز   از  عبارتست  کار :  کار  چگونگی  و  تعریف»
  که   اینست   آن  یهلازم  بنابراین   و   انسان   فعالیت

  کار  هم  کوششی  هر  اما.  بزند  سر  انسان  از  کوششی
  را   آن  بتوان  تا  است  لازم  فعل  در   شرط   دو   و  نیست

  صادر   انسان   از  که  کوششی  باید  اولا  .  نامید  کار
  حرکات   و  اعمال   و  باشد  اراده  روی   از  شود،می

  ثانیا  ...خواند  تواننمی   کار  را  طبیعی  یه بلااراد
  همان   از   تمتع   غرضش  کندمی   انسان   که   کوششی 

  نظر  در   دیگر   یه نتیج  و   نباشد   فعل  حین   در   عمل
  بکند،  عملی  هر  انسان  که   است  راست.  باشد  داشته

  از   مقصود  اگر  لکن  باشد،  مقصودی  به  رسیدن  برای
  صورت  این  در باشد فعل همان   از فوری  التذاذ  فعلی

:  الف1401  فروغی،)  «کندمی   کار   شخص  گویندنمی 
48 .) 

  را   مدرن   صورت   در   حقوق  یادگیری   لزوم   و   اهمیت 
 :کندمی  بیان گونهاین  هم

  تازه   ما  زمان   در  که  است   اصطلاحاتی  از   حقوق»
  که   زمان  همان  از  تقریبا    که  گفت  بتوان  شاید  و  است

  اصطلاح   این   شد،  تأسیس  سیاسی  علوم  یهمدرس
  فرانسویان   از  اقتباس  و  تقلید  به  آن  و   گردید  رایج   هم

  که  حقوق  اینکه  حاصل...  است  شده  درست
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  حقوق،  علم  و  است  کشور  قوانین  مقصود  گوییممی
  است   ایمدرسه  حقوق   یه دانشکد  و  قوانین   به   علم

:  1315  فروغی،)  «شودمی   تدریس  قوانین  آنجا  در  که
720 .) 

  دلنشین   و  روان  نثر اروپا  در حکمت  سیر  باب  در
.  کندمی  توجهجلب   گفتهپیش   اثر  دو  از  بیش

  های دانش   ترملموس   و  ترنزدیک   ارتباط   سبببه
  به   نسبت   طبیعتا    مردم،  زندگی   با   اقتصاد   و   حقوق 

  نشان   موضوعات   این   به  بیشتری  اقبال   فلسفه   دانش
  این   بیان   برای   فروغی   که  نثری  ولی .  شدمی   داده 

  اثر   این  شد   موجب   بود،   برگزیده   آمیز  حکمت   مفاهیم
  امروز   تا   بلکه   بگیرد،   قرار  مردم  مورداِستقبال   تنهانه

  و   فلسفه  تاریخ  آثار  ترینمهم   از   یکی  عنوانبه   هم
  براین،علاوه .  شود  مطرح  محور حکمت   مفاهیم  شرح

  محدود   اقتصاد،  و  حقوق  یه دربار   فروغی  هایکتاب
  نخستین  یه زمر   در  و  بودند   خودش  یهزمان  به

  کتاب   آنکه  حال .  داشتند  مرجعیت   جایگاه   هاکتاب
  تا   دکارت،  اثر  یه ترجم  بخش   و   اروپا   در  حکمت  سیر

  دانش   به  مندانعلاقه  ی ه مورداِستفاد  ما   روزگار
  این .  است  حوزه  این  پژوهشگران مراجع  از  و  فلسفه

  توان می  امری هر  از  بیش  را  محبوبیت  و  ارجاع  کثرت
  و   بهینه  نثری  گزینش  در   فروغی   دقت   به  وابسته

  در   را  اصلی   یه جاذب  که  ایگونه به.  دانست  بسامان
 :کندمی  ایجاد  مخاطب 

  بیان   نخستین  اروپا  در   حکمت   سیر  کتاب»
  ی ه فلسف  از   بسامان  و(  سیستماتیک)=  دستگاهمند

 تصنیف،  این   نشر  ازپس   آنکه  با  و  است   ایران   در  غرب
  زبان   به  غرب   یهفلسف  یهدرزمَین  پرشماری  آثار

  همواره   حکمت  سیر  شده،  ترجمه  یا   نوشته  فارسی
  ارجمندی   این.  است  داشته  نگه  را  ارجمندش  مقام

  ی هنویسند آنکه نخست: است علت دو  از برخاسته
  فرهنگ   و  ادب  از   پرمایه  و   ژرف  ایبهره   فروغی،   آن،

  متنی   تراویده،  او   قلم  از   که   نثری  و  داشت  فارسی
  توان می   را  فروغی  نثر.  است   زیبا   و  سلیس  و  استوار

  های اندیشه   از   کردن   پروا   بدون  و   خودش   بهر  از
  الگوهای   یهزمر   در   را  آن   و   خواند   اشفلسفی 

)نهاد  خوب  نویسیفارسی   ب، 1400  فروغی،...« 
 (. نهُ: مقدمه

  کتاب   این  دوم  جلد  بر  که  ایمقدمه  در   هم   فروغی
  بیان   راستای  در  را  خود  اصلی  کوشش  نگارد،می

 : شمارد-می مفاهیم یه ساد

  از   که  است   بوده  این  همواره  نگارنده  کوشش»
  اصول   جسته،  دوری   فروع   و  جزئیات  در  بحث

  لیکن  و  ساده  بیانی   به را  اروپائیان فلسفی  تحقیقات
  مقصودم .  درآورم  نگارش  به   حقیقی  فارسی  زبان  به

  بدان   ایرانیان   که  است  زبانی   حقیقی،  فارسی  زبان   از
  که   کنندمی   خواند   و  نوشت   یا   شنید   و   گفت

  مشوب   خارجیان  با  معاشرت  سبببه  اذهانشان
  منحرف   ما  پدران   زبان  از  نویسندگی  در   و   نگردیده 

 (.157:  ب1400  فروغی،) «اندنشده 

 

 فرهنگی یهپیشین و فرهنگ با پیوند 2.3.4
  در   برعلاوه   جدید،  علمی  هایکتاب   تدوین  در  فروغی

ّ   داشتن  نظر   اهل   که  نیازهایی  و  ایرانی  یه جامع  جو
  یهپیشین  دارند،  جهانی  یهجامع  رویارویی  در  آن

  داشته  نظر  در   هم   را  ایشان  فرهنگی   و  زبانی   ذهنی، 
  به   هاکتاب   قالب  در   فروغی  که   علومی   هرچند.  است

  بودند،   سابقهبی   و  تازه  علومی   کرده،  وارد  ایران
  این   نخستین  هایصورت  از  هاییرگه  ایران  فرهنگ

  درمورد   متفاوت  نگاهی  یا  شدهمی   شامل  را  هادانش 
  برای .  است  داشته  وجود   ایران   در   علم  از  ها شاخه  این 

  ذیل   و  ترابتدایی   هایصورت  در  اقتصاد  دانش   نمونه 
  فروغی   ولی   بوده  مطرح  فارسی   زبان   در   معاش  تدبیر

  ارائه   ملل  ثروت  علم  کتاب  قالب  در  را  نو  نگاهی
  فرهنگ   بوی  و  رنگ  از  دانش   این  یه ارائ  در.  دهدمی

  بیان   که  هاییمثال   شرح  برد،می   بهره  اسلامی  و  ایرانی
  مسلمانان   و   ایرانیان   اقتصادی   تدابیر  با   کند می
 .  دارد مشابهت  و  خوانیهم

 رسد،می  کنندگانمطالعه  نظر  به  که  کتابی »
  ملل   ثروت   علم  تدریس   و   درس   برای   ستایرساله

  مملکت   ثروت   ازدیاد   کیفیات و   قوانین   معرفت   یعنی 
  ما،   ممالک  در   شاید...  آن  به  یه راجع  امور  سایر  و
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ی موردی: کتب تخصصی  های نوین آموزشی محمدعلی فروغی)مطالعههای بلاغت تعلیم در کتاب شاخصه . نیلوفرسادات عبداللهی، عفت نقابی
 اقتصاد(* فلسفه، حقوق و  

  نماید، می   گفتگو   مدن   سیاست  از  که  اوراقی  و  رسائل
  باشد،   ثروت   علم   به   یهمتعلق  مطالب   بعضی  دارای

  ترتیب   و   نظم  و   اتقان  و   تفصیل  آن   به  مسلما    اما
  نبوده   است،   معمول   زمین  مغرب  در   حالا  که  صحیح 

  جدید   علوم  از  بعضی  زمان،  و  عصر  این  در  آنکه  با  و
  این   به   ما  دانشمندان  نموده،  ترجمه  فارسی  زبان   به  را

 (. 1:  الف 1401  فروغی،) «اندنپرداخته  علم

  یه ترجم  ازپیش   ایرانیان،  میان   در  حقوق   علم
  کتاب .  داشت  فقهی  یه وجه  بیشتر  فروغی   کتاب

  و   جدید   های برداشت   با   را  ایران   در   حقوق   فروغی،
  یه مسئل  کتاب  این  در .  کرد  همراه   جهانی

  جایگاه   و   شأن   و  ملتّ  قبال   در   دولت   هایمسئولیت 
  عنوان   از   نکته   این .  است  بحث   موضوع   مردم 

  حقوق   را  کتاب  مؤلف.  است  مشخص  کتاب  توضیحی
  در   تا  نامیده  دوُلَ   مشروطیت  آداب  یعنی   اساسی

  و   خود  منظور   مخاطب،  ذهن  به  آشنا  عبارتی   قالب
  با   ازسویی .  دهد  شرح   اختصار   به  را  کتاب   محتوای 

  کتاب آموزشی  یهوجه  از  کتاب آغاز  در  اخطار  عنوانِ 
 :کندمی  یاد  آن  تألیف هدف و

  حقیقت   از   را  کنندگانمطالعه  خاطر   آنکه  برای»
  در   ما   گوئیم  سازیم،  مسبوق  و  مستحضر  درست   امر

  و   رسم  و  مسلک  که  ایمبوده   مقید  کتاب   این   نگارش
  ترتیب به  طوری  و   ندهیم  دست   از   را  تعلمّ   و  تعلیم  راه

  تدریس   و  درس  با  منافی  که  پردازیم  رساله  این
  نهایت   با  جاهمه   در  را  مطلب  لهذا  نباشد؛  مدرسه

  به   را  بسط   و  شرح   و  ایمنموده   بیان   ایجاز   و  اختصار
 (.  28:  1383  فروغی،)  «ایمداشته   موکول   معلم  یه عهد

  و   جدید   دانش   میان  بهینه  فرهنگی   پیوند   ایجاد 
 یه سوی  هردو  از  آگاهی  مستلزم  مخاطبان،  ذهنیت

.  است  مقصد   و  مبدأ  زبان  به   کامل تسلط  و  فرهنگی 
  در   فرهنگ  انتقال   و  دقیق  یهترجم  یهدرزمَین  فروغی

 : است  داده   خرج   به   فراوانی   دقت  حکمت،   سیر  کتاب

  مختلف  انواع   به   را   خویش   عمر   تمام   تقریبا    من»
  اروپائیان   اقوال   و   افکار  و   احوال   شناساندن   به

  از   یکی   خود   کتاب  همین   نگارش  و  امگذرانده
  افکار   از  اقتباس  و   آگاهی  ولیکن.  است  آن  هاینشانی 

  که   نیست  آن  مستلزم  خارجیان  افکار  لطائف  و
  و   بدهیم  دست   از  را  خود  بیان   و  زبان  یهشیو

  بیان   و  زبان  به  را   اروپائی  فکر  که  است  آن  ترپسندیده 
  نگارش   در  چه   جانب این.  درآوریم  ایرانی   اختصاصی

  نتیجه   این  که   امکوشیده  وقت   همه   ترجمه،  در   چه  و
 (.  158: ب1400  فروغی،) «کنم حاصل را

 

ی آشنا هایمثال گزینش 2.3.5  بهتر  درک برا
  ذهن   برای   آشنا  و   درک قابلِ   هایمثال   انتخاب 

  و   مطلب  تفهیم  هایشیوه   ترینمهم   از  مخاطب 
.  رودمی   شمار   به  مخاطب  به  جدید  نکات  آموزش

  نکات   با  مرتبط  تواندمی   مناسب  هایمثال   انتخاب
.  باشد  مقصد  ادبیات   و   زبان   و   تاریخی  اجتماعی 

  و   آگاهی   میزان   با   انکارناشدنی   پیوند   آشنا،  هایمثال 
  انتخاب .  دارد  مخاطب  ذهن   در  موجود  هاینمونه 

  توان می   را  مخاطب  ذهن  به  آشنا  هایمثال   کردن
  یهکنندتدوین   یا   مترجم  پیوند   و   آگاهی   اوج   یهنقط

 مثال   انتخاب .  آورد  شمار  به   آموزش   برای  جدید   کتاب
  آشنایی   از  برخاسته  مخاطب،  برای   آشنا   و  درخور 

  ی هتاریخچ  مخاطب،  ذهنیات  با   کتاب  نگارنده
 یهمنزلبه   مثال   انتخاب.  اوست  اجتماع   و  زندگانی 

  میان شباهت  وجوه  بیان و  شرح و  بوده نخست  گام
.  رودمی   شمار  به   موضوع   این   برای  مکملی  موضوع   دو

  تألیفی   های کتاب   برای   مثال   گزینش   که  گونههمان 
  در   شرح   و   توضیح  صحیح  روش  انتخاب  دارد،  اهمیت

  گاه .  است  اهمیت  حائز  نیز  ایترجمه   های کتاب
  متن   میان  در   را  خود   شرح   و   توضیح   مترجمان

  بهره   هاپاورقی   و  و  هاافزوده   از  گاه  و  افزایندمی
  یه ارائ  برای   مناسب   یهشیو   انتخاب   از   فارغ .  برندمی

  بیان   توضیح   در   که   مطالبی   بیشتر  شرح   توضیحات، 
  تواند می   بهینه  شرح .  دارد   فراوان  اهمیت  شود، می

 . بسازد  واضح و  گویا اثر، یه خوانند برای  را مطلب

  بیان   از   استفاده  ملل،  ثروت  علم  اصول   کتاب  در
  کرده   آسان  بسیار  را  مطلب  گویا،  هایمثال   و  ساده

 :است



 

64 

 . 68تا  53 صفحات .1403بهار پاییز و زمستان  . 2 شماره 2 دوره

 

سفی ـ ادبی هایپژوهش یدوفصلنامه فل  

Literary-philosophical researches 

 

ی موردی: کتب تخصصی  آموزشی محمدعلی فروغی)مطالعههای نوین های بلاغت تعلیم در کتاب شاخصه . ، عفت نقابیعبداللهی نیلوفرسادات
 فلسفه، حقوق و اقتصاد(* 

  توان می   سهولت به  حال :  ثروت  تولید  معنی»
  هروقت   انسان .  چیست  ثروت   تولید  معنی  که   فهمید

  یا   کندمی   ثروت  تولید  نماید،   تملک   را  مفیدی  چیز
  مقید  اگر  یا  کند  مقید  هست،  او  تملک   در   که  را  چیزی
  از   را  سنگذغال   مثلا  .  بیفزاید   آن   یه فاید  بر   باشد،

  انداخته   کاربه   را  معدنی  آهن   یا  کند  استخراج   معدن
  یک هر   در .  بپزد  نان   را   آرد  یا .  بسازد  افزار   و   آلات   آن   از
   فروغی،)  «استنموده   ثروت   تولید  اعمال   این  از

 (. 28: الف1401

 سیر  تمدن   عالم  در  مقام   چهار  ملل،  و  اقوام  اکثر»
  حوائج   و   داشته  صیادی   حال   انسان  ابتدا  اند،نموده 

  صید   که   هایی ماهی   یا  حیوانات   از  فقط   را  خود 
  افتاده   خیال   به  کمکم   بعد.  است  کرده   رفع  نموده،می

  این   و   دهد   ترتیب  هاگله  و   کند   اهلی   را  حیوانات   که
 ازپس .  انسانست  داریگله   و  چوپانی  یه دور   هنگام،

  یک   در  و  کندمی   درک  را  زمین  زرع  و  کشت  راه  آن
  خاک   از   انتفاع   به   و   شود می   متوقف  و   ساکن   یهنقط

  عاقبت . رسدمی  فلاحت مقام به و جویدمی اشتغال 
  دهد می  ترتیب کارخانه  و کندمی  افزار و آلات اختراع

:  الف  1401  فروغی،)  «رسدمی   صناعت  یهمرتب  به  و
42  .) 

  های نمونه اروپا،  در  حکمت   سیر  نخست  جلد   در
  یهفلاسف  یه فلسف  توصیف  برای  توصیفی  و  تمثیلی

  بیان   و  گزینش  افلاطونیان،  و  سقراط  همچون   یونان
 : شودمی

  ” مامایی“  را  سقراط   تعلیمات   دوم  قسمت »
  تعلیم   و  ندارم  دانشی :  گفتمی   او   زیراکه   اندنامیده

  کودکان   او .  دارم  مامایی   فن   مادرم   مانند   من .  کنمنمی 
  که   کنممی   یاری   را  نفوس  من  کرد؛می   مدد   زادن  در  را

  معرفت  و  کسب  راه و آیند خود به یعنی . شوند زاده
 (.19:  ب1400  فروغی،) «بیابند را

  یعنی   است،   جمال   و   حقیقت   طلب   هنر،»
.  است  یکی  دو  هر  که  زیبایی   و  راستی  وجویجست 

  جز   زیبایی  هیچ  و  است  زیبا  است،  راست  آنچه  زیرا
  ماده   که  است  صورت  همان  زیبایی.  بود  نتواند  راست

  تابش .  دهدمی   وحدت  و  آورددرمی   خود  قدرت  در  را

  که   است   عقل   پرتو .  افتدمی   جسم   بر   که  است   روح 
  دوری   سبب  به  نور   زیبایی   که چنان   تابد،می   نفس   بر

 یهمنزلبه   جسم،  به  نسبت  که  است  جسمانیت  از
 (. 70: ب1400 فروغی،) «باشدمی  روح

 

  سیر کتاب به  منحصر ویژگی دو 2.4
 : حکمت

 توصیف با همراه ایتاریخچه نگاه 2.4.1
  همراه   تصنیفی  اروپا   در  حکمت   سیر  کتاب  ازآنجاکه 

  فروغی   آثار   از   ترجامع  است،  ایترجمه  اثری   با
 یهدرزمَین. رودمی   شمار به اقتصاد  و حقوق  یه دربار 

  ذکر   هم  عنوان   در   که  طورهمان   اثر،  این  مفهوم
  به   یا  فلسفه  دانش  پیشرفت  و  تحولی   سیر  شود، می

  پس .  کندمی   بیان  را  حکمت،  دوران،  به  ترنزدیک   بیان
  این   تحولات   بیان   عین   در   و   است   ایتاریخچه   اثری

  از   انگیزدل   و   صمیمانه  بسیار   ایگونهبه   دانش
  این .  گویدمی   سخن  هاآن  هایاندیشه   و  هاشخصیت 

  همانند   فلسفی   –  تاریخی  اثر  این  شده  موجب  ویژگی 
  خواندنی   مخاطب،  برای  جذاب  و  داستانی  اثری

 .  باشد

  کتاب   ایران،  در  فلسفه  اصحاب  یه هم  تقریبا  »
  مراجعه  آن   به   و   اندخوانده  بارها   را  حکمت   سیر

.  کشدمی   خود   به  را  همه  نویسنده  دلاویز  نثر.  اندکرده 
 ایعده   از  میان،  آن   در   و   فیلسوفان   بیشتر  از   فروغی

  و  کانت  و   اسپینوزا و  دکارت و  افلاطون  چون  ترخاص 
 رفیق  پنداری   که  گویدمی   سخن   ایگونهبه   برگسن، 

  در   گاه.  همدلشان  و   نفسهم   و  است   ایشان   شفیق
  دست  وی  به  وجد حال  گراناندیشه  آرای  بیان  ضمن

 (. یازده: مقدمه ب،1400  فروغی،) « دهدمی

  وصف   یه شیو  در   ها رفاقت   و   صمیمیت  این 
.  کندمی   پیدا  نمود  مختلف  هایشخصیت   از   فروغی

  روحیات  یه دربار   که  است  زمانی   آن   بارز  یه نمون
  این   منش  و  رفتاری  اوصاف.  گویدمی   سخن  افلاطون

  خواننده   گویی  که  شده  بیان  دقیق  قدری  به  فیلسوف
 :دارد چشم  پیش   را افلاطون
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  را [  هنر  یا ]  صنعتگری  و   شعر   آنکه   با   افلاطون »
  خود   پنداشت،می   خوار  معرفت،  و  حکمت   به   نسبت 

  او   علمی  مقام.  داشت  سرشار   شاعری   یه قو  و   ذوق
  که   اندگفته  و  بوده   عالی  ریاضیات  در   مخصوصا    نیز

  هندسه  هرکس»  بود   نوشته  آکادمی  باغ   در   سر  بر
  آنکه   با ...  افلاطون  بنابراین .  «نشود  وارد   داند، نمی 

  حکیم  بر  را  آن   هایآلایش   از   احتراز   و   دنیا  از   اعراض 
 نیز   سیاسیات  و  معاشی  امور  در  و  دانست-می   واجب

  را   حکمت  اصلی  غایت  بلکه  کرد، می   بسیار   تحقیق
 (.22: ب1400 فروغی،)  «دانستمی  سیاست  حسن

  محتوا   که   شود می   مشخص  زمانی   اثر   این   برتری
  موضوع   این   در   شدهنگاشته  آثار   دیگر   با   را  آن   نثر   و

  قالب   در   شده  بیان  فلسفی  موضوعات.  کنیم  قیاس
  برای  و  هستند  کنندهخسته و  خشک  عمدتا    ها،کتاب

  حال .  کند-نمی   ایجاد  ایجاذبه   مندعلاقه  مخاطب
  و   است   گونهداستان   نثری  حکمت،  سیر  نثر  آنکه

  ای،ترجمه  نه  است  تصنیفی  اثری  کتاب   این   چون
  از   آزادانه  یه استفاد  برای  بیشتری  قابلیت  مصنفّ،
  به   پایبندی  بند  در   و  داشته  فارسی  زبان   های ظرفیت

 .  است نبوده   اصلی زبان  به  کتاب مفاهیم

 

  کتاب مفاهیم   تبیین برای تلاش 2.4.2
 ایترجمه

  است   ایگونه  به  حکمت  سیر  کتاب   محتوای   و   حجم
  بر ذیلی...  روش  در  گفتار  کتاب نخست،  نگاه  در   که

  این   ابتدا  فروغی   کهدرحالی .    شود-می  پنداشته  آن
ِ   سپس   و   ترجمه  را  دکارت  رنه  اثر   اثری   به   نیاز

  کرده   احساس  را  مخاطبان  برای  آموزشی  و   توصیفی
  احساس   این   سبب   به  حکمت   سیر  تصنیف.  است

 :  است گرفته صورت نیاز

(  ش.هـ  1317  ازپیش   هایسال   در)   آغاز  در  فروغی »
.  نداشت  را  غرب  یهفلسف   تاریخ  نوشتن  آهنگ

  دست   دکارت  روشِ   در  گفتار  یه ترجم  به  که  هنگامی
  یهرسال  که   این  به   برخورد   رساند،  انجام   به   را   آن   و   برد 

  نداشته   آگاهی   اروپا   معارف  از   که   کسانی   به   دکارت 

  ب، 1400  فروغی،)  «دهدنمی   بهره  چندان  باشند،
 (.ده: مقدمه

  نگارش   سبب  ابتدا  فروغی،   یههوشمندان  تصمیم
  با   آن  ازپس   و   شده  دکارت  کتاب  بر  کوتاه   ایمقدمه

  به   و   تدوین   جامع   کتاب  این   اثر،  این   از  استقبال 
 : است شده تقدیم مخاطبان

  سیر   و  افزودم   آن   بر  ایمقدمه  فایده،  مزید  برای   پس»
  به   دکارت  زمان   تا  باستان  عهد   از   اروپا  در   را  حکمت 

]رسانیدم  چاپ   به  و   نمودم   باز   آن  در  اختصار   این ... 
  تاآنجاکه   گردیده  طلباندانش   خاطر   پسند[  اثر

  نمودار   برای   نیز  آن   یهدنبال  که   اندشده  آرزومند
  نگاشته  تاکنون  دکارت  زمان   از  حکمت  سیر  ساختنِ 

 (. 3: ب1400 فروغی،) «شود

 

ه 3 ج ی ت  ن
  در   زبانی  و  کشور  هر  به  جدید   هایدانش   کردن وارد

  آگاهی   از   برخاسته  گزینش  به   نیاز  نخستین  یهمرحل
  آن   فرهنگ   و  جامعه  دوره،  باید  گزینش   برای .  دارد

  دانشِ   گزینشِ   ازپس .  بگیرد  قرار  سنجش   مورد
  زبان   در   علم  این  یهارائ  و   بیان   یه نحو  مناسب،

.  شودمی  تنظیم  هدف  مخاطب   براساس  مقصد
  و  تعلیم  بلاغتِ   بر   ذیلی  توانمی   را  مراحل   این   تمامی

  ازجمله   فروغی   محمدعلی .  آورد  شمار  به  تربیت
  کشور   به جدید  هایدانش   انتقال  و  ترجمه پیشتازان

  های -حوزه  بر  که  فروغی .  است  معاصر   یه دور   در 
  چندجانبه   نگاهی   و  بوده   مسلط   دانش   مختلف

  از   هادانش   انتقال   و  جذب  مختلف  مراحل  در  داشته،
  ابتدا  در.  است  برده  بهره  هاآگاهی   این  یه مجموع

  روابط   و  سیاسی  مناصب  داریعهده   سبببه
  جدید   هایدانش   و  خارجی  کشورهای   با  المللبین

یبهره   با  و  شده  آشنا  هاآن   ها زبان   آن  ظرایف  از  مند
  نو   های شاخه  این   با   علوم   این   دانشمندان  با   ارتباط   و

  توجه   با   بعد  یهمرحل  در.  است  شده  آشنا  دانش  از
  یهجامع  هایظرفیت   و  دانش  وضعیت  از   آگاهی  به

ِ   ایران،   مناسب   علوم  و  سنجیده  را   کشور  و   روزگار   نیاز
  ادب میراث بر اتکا با  آن ازپس  کرده،  انتخاب را
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  یه شیو  داشته،  کهن   متون  بر   که  تسلطی  و  فارسی
  فروغی   که  هاییکتاب.  است   برگزیده  را  بیان  مناسب

  جدیدی   هایدانش   هاآن  تدوین   و  ترجمه  یهواسطبه
  مناسب   و  روان   بیان   ازنظر  کرده،   وارد   کشور   به  را

  روندمی   شمار  به  پیشتازی  هاینمونه   مخاطبان،  قشر
  از   توان می   آثار   یهبهین  یه ترجم  و  علوم  نشر  برای   که

  های دانش   این   ازسویی .  برد  بهره   الگو   عنوانبه   هاآن
  برگزیده   هایکتاب   رهگذر  از  ورود   یهواسطبه   جدید

  های دوره   در   و   دانشمندان  میان  در  همچنان  بلیغ،  و
.  ماند  باقی   پررونق   علوم،  به   مندانعلاقه  بعدی،

  از   اقتصاد  و  حقوق   هایدانش   کردن  وارد   در   فروغی
  ی ه فلسف  دانش   انتقال   در  و   ترجمه  و  تألیف  گذرگاه

  برده   بهره   شیوه  دو  این  ترکیب   از   ایران   به   اروپایی 
  به   فلسفه  انتقال   در  فروغی  روش  جامعیت.  است

  ماندگاری   و  جامعه  در  اثر   این  جذب  موجب  ایرانیان
  .شد آن

 

 

  



 

67 

 . 68تا   53 صفحات  .1403 پاییز و زمستان .2 شماره .2 دوره

سفی ـ ادبی هایپژوهش یدوفصلنامه فل  

Literary-philosophical researches 

ی موردی: کتب تخصصی  های نوین آموزشی محمدعلی فروغی)مطالعههای بلاغت تعلیم در کتاب شاخصه . نیلوفرسادات عبداللهی، عفت نقابی
 اقتصاد(* فلسفه، حقوق و  

 

ع ب ا ن  م
  و   فروغی   ،(1390)  مالک،   جشوقانی،  شجاعی 

  اروپا،  در  حکمت   سیر  نگاری  تاریخ 
  یهشمار   ،1390  آذر   فلسفه،   ماه   کتاب

 . 59-51 صص  ،51

  مناسبات  ،(1398)   مالک،  جشوقانی،  شجاعی
  ایران   در   « فرهنگی  یه ترجم  و  فلسفه»

 سیر :  موردی  یهمطالع)  معاصر
  شناسی  غرب   ،(اروپا  در   حکمت
  و  انسانی  علوم  پژوهشگاه  بنیادی،

  دهم،  سال   فرهنگی،  مطالعات
  ،1398  تابستان  و   بهار   اول،  یهشمار 

 . 90-71 صص

  نقابی،  عفت  و   نیلوفرسادات  عبدالهی،
  اجتماعی   و   ادبی   عوامل  ،(1402)

  کتاب  هایترجمه  بلاغت   بر   تأثیرگذار
"  خرد  بردن  کار  به   روش   در   گفتار"

  های ترجمه:  موردی  یهمطالع)
  محمدعلی   و  همدانی  زارلالهملا

  هایپژوهش   یه دوفصلنام  ،(فروغی
  بهار   ،1  ش  اول،  یه دور   فلسفی،-ادبی

 . 147- 162 صص  ،1402 تابستان  و

  ثروت   اصول   ،(الف 1401)   محمدعلی،  فروغی،
  اولین)  پلیتیک  اکونومی  یعنی  ملل

  چاپ   ،(ایران  در   کلاسیک   اقتصاد   کتاب
 . آماره: تهران دوم،

 یه تاریخچ  ،(1315)   محمدعلی،  فروغی،
 .معارف: تهران حقوق،

  اساسی   حقوق  ،(1383)   محمدعلی،  فروغی،
 اولین)  دوُلَ   مشروطیت  آداب(  یعنی)

  به  ،(ایران  در   اساسی  حقوق  کتاب
  ویرایش   حقدار،   اصغر  علی:  کوشش

 .  کویر:  تهران دوم،

  خاطرات  ،(ب  ، 1396)   محمدعلی،  فروغی،
  همراه   به   فروغی  محمدعلی

  هایسال   از   روزانه  های یادداشت 
  محمد:  کوشش   به  ،1320  تا  1293

  فیروزبخش،  پژمان  و  وفاییافشین
 .                                                                         سخن: تهران

  نامهسیاست  ،(الف 1400)  محمدعلی،  فروغی،
  و  هانامه  ها،مقاله:  ذکاءالملک

  محمدعلی   سیاسی  های سخنرانی 
  و   افشار  ایرج :  کوشش  به   فروغی،

  بنیاد :  تهران  پور،همایون   هرمز
 .                                                       سخن  و  افشار  محمود  دکتر  موقوفات

  در   حکمت  سیر  ،(ب1400)  محمدعلی،  فروغی،
  بردن   راه  روش   در  گفتار  همراه   به   اروپا

  تصحیح   به  دکارت،  رنه:  نوشته  عقل،
  چاپ  اعلم، الدین جلال   امیر: تحشیه و

 .نیلوفر: تهران سوم،

  های نامه  ،(ب1401)  محمدعلی،  فروغی،
  محمد :  کوشش  به  فروغی،  محمدعلی

  حاجی،  فیروزیان  مهدی   وفایی،افشین
  دکتر  موقوفات  بنیاد: تهران  اول،  چاپ

 .                                                                                                 افشار محمود

  هاییادداشت   ، (1397)  محمدعلی،  فروغی،
  شوال   26)   فروغی  محمدعلی  از  زانهرو

  به  ،(قمری  1322  الاول   ربیع   1321-28
  بنیاد :  تهران  افشار،   ایرج :  کوشش

 .                                                                             افشار محمود دکتر  موقوفات

  هاییادداشت   ، (1395)  محمدعلی،  فروغی،
  سفر  از  فروغی  محمدعلی  یهروزان

- 1918  دسامبر پاریس  صلح  کنفرانس
  محمد:  کوشش  به  ،1920  وتا

  فیروزبخش،  پژمان  و  وفاییافشین
 .  سخن: تهران دوم، چاپ
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  با   ایرانیان   آشنایی   ، (1388)  کریم،   مجتهدی،
:  تهران  غرب،   جدید  های فلسفه

  یه اندیش  و   فرهنگ   پژوهشگاه 
 .                                               اسلامی

  یهکارنام  ،(1398)  بهرام،   سید   موسوی،
  فروغی،  محمدعلی   فرهنگی   –   سیاسی

 .عرفان: تهران اول، چاپ


